
S tretjo letošnjo številko Našega Aera smo v manjši zamudi. 
Počakali smo namreč na zaključek zborov delovnih ljudi Aera, ki 
so sklepali o ustanovitvi temeljnih organizacij združenega dela. 
Prav tem zborom in pa nedavni priključitvi tovarne celuloze iz 
Medvod dajemo v današnji številki našega glasila največji po­
udarek.

V prilogi glasila vam tokrat predstavljamo Tovarno celuloze. 
V reportažnem zapisu boste izvedeli precej o zgodovini tovarne, 
proizvodnji ter o ljudeh, ki v tovarni celuloze delajo.

Izjemoma tokrat v listu ni literarne priloge, vendar nam je 
urednica te priloge Dora Rovere za prihodnjo številko obljubila 
še več zanimivh prispevkov. Seveda prihodnjič ne bo manjkala 
niti naša nagradna križanka.

Preseneča nas, da še vedno ni odziva na naš poziv po sodelo­
vanju v rubriki VPRAŠUJEMO — ODGOVORITE. Prepričani 
smo, da je odprtih vprašanj še veliko in da vam vprašanj, na 
katera bi želeli odgovore, ne manjka. Zato ne oklevajte — pero 
v roke in pišite nam.

V današnji številki Našega Aera žal ne boste našli priljub­
ljene rubrike Predstavljamo vam. Zmanjkalo nam je prostora. 
Adjusterke jasnita vam bomo predstavili prihodnjič. Na zadnji 
strani smo tokrat poizkusili biti kar najbolj aktualni. Tovariš 
Franjo Maver in Grega Švab sta si privoščila temeljne organi­
zacije združenega dela.

Pa prijetno branje! Vaš urednik

Velik korak k uresničitvi ustavnih dopolnil
S soglasnimi sklepi zborov delovnih ljudi Aera smo ustanovili pet temeljnih organizacij združenega dela. Ustanovitev 
TOZD Kemije Celje, TOZD Kemije Šempeter, TOZD Grafike, TOZD Tovarne celuloze in TOZD Skupnih služb pomeni ve­
lik korak pri uresničevanju ustavnih dopolnil. S sklepi zborov se zaključuje prva faza dela pri uresničevanju ustavnih 
dopolnil v Aeru. V drugi fazi, ki bo trajala do konca leta, bo treba sprejeti še samoupravni sporazum, s katerim bomo 
uredili vse medsebojne odnose. Zaživela je tudi komisija samoupravne delavske kontrole.

(Več na strani 3)
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Prizor iz »-kuhinje« v Tovarni celuloze Medvode

Integracija — pot do skupnih ciljev
Na svoji prvi skupni seji sta se sredi junija v Medvodah sestala delavska sveta Aera in Tovarne celuloze. S soglasnim 
sklepom sta oba delavska sveta potrdila podpis statutarne pogodbe o priključitvi tovarne celuloze k Aeru, izvolila sta 
tudi zbor delegatov. Seja bo še dolgo zapisana kot ena »zgodovinskih«, saj sta delavska sveta z njo postavila prve trdne 
temelje bodočega skupnega dela. Vse o smislu in pomenu integracije je povedal že velik napis nad odrom svečano okra­
šenega Kulturnega doma v Sori, kjer je bila seja. »INTEGRACIJA — POT DO SKUPNIH CILJEV«, je pisalo.

(Več na strani 2)



Integracija - pot do skupnih 
ciljev

Direktorjeva beseda
Ponavljanje dejstev o skle­

pih delavskega sveta bi bilo 
na tem mestu odveč. Tudi s 
pogodbo, ki so jo podpisali, 
smo vas seznanili, zato naj se 
v tem komentarju omejimo 
le na oceno pomena združitve 
Aera in Tovarne celuloze.

Osnova, na kateri smo za­
snovali integracijo, je trdna in 
pomeni za člane obeh kolekti­
vov veliko varnost in nadalj­
nji razvoj. Program integraci­
je predvideva v prvi fazi 
skupno sodelovanje pri posta­
vitvi papirnega stroja v Med­
vodah, s čimer bomo v naš 
proizvodni program vključili 
tudi proizvodnjo papirja. Ta 
namreč predstavlja osnovni te­
melj za nadaljnji razvoj pod­
jetja, zato je nujno, da si sa­
mi zagotovimo redno proizvod­
njo tega osnovnega materiala 
za večino naših proizvodov. Po 
predvidevanjih bomo že okoli 
leta 1980 potrebovali približno
25.000 ton papirja in le razve­
seljivo je lahko, da bomo del 
te količine proizvedli sami. Na­
črti kažejo, da se bo do leta 
1976 celotni dohodek povečal v 
tovarni celuloze za 117 °/o, v 
Aeru pa za 156 %. Večkrat se 
bo povečala tudi akumulaci­
ja. Brez sence dvoma lahko tr­
dimo, da bodo taki rezultati v 
dobršni meri plod integracije.

Naše delavce verjetno naj­
bolj zanima potek investicije, 
ki ni majhna. Financiranje na­
ložbe bo predvidoma potekalo 
tako, da bo znašala udeležba 
Aera 20 °/o, za 6 milijard 600 
milijonov naj bi dobili ino­
zemskih kreditov, ostala po­
trebna sredstva pa bi zagoto­
vili krediti domačih bank. 
Vrednost celotne naložbe oce­
njujemo na približno 160 mili­
jonov novih dinarjev. Investi­
cija, ki se bo pričela v teh 
dneh, bo predvidoma končana 
do avgusta 1975, poskusna pro­
izvodnja pa naj bi stekla sep­
tembra 1975. Redna proizvod­
nja, ki bo zagotovila okoli
10.000 ton papirja letno, se bo 
pričela z letom 1976.

Papir, ki ga bodo proizvaja­
li v Medvodah bo posebne kva­
litete in bo služil kot osnova 
za nadaljnjo predelavo v AC 
brezsajni kopirni papir, ki ga 
bomo proizvajali v sodelova­
nju z japonsko družbo KAN- 
ZAKI.

Vendar program integacije s 
postavitvijo papirnega stroja 
še zdaleč ni izčrpan. Organiza­
cija papirne proizvodnje pred­
stavlja le prvi korak na poti 
pospešenega razvoja medse­
bojnega sodelovanja in razvo­
ja obeh podjetij. V skupni pri­
hodnosti nas čaka še razširitev 
proizvodnje papirja in celulo­
ze, vlaganja v kemijo in grafi­
ko, povezovanje z gozdarsko 
in lesno industrijo, povečave 
pri proizvodnji pinatona itd.

Naj spregovorimo nekaj be­
sed še o načrtovanem sodelo­
vanju z gozdarsko in lesno in­
dustrijo, za katero so dala po­
budo nekatera gozdna gospo­
darstva. Radi bi namreč orga­
nizirali proizvodnjo ivernih 
plošč. Slabša kvaliteta lesa, ki 
ga ni moč uporabiti za prede­
lavo v celulozo, ostaja danes 
neizkoriščena, čeprav bi se jo 
dalo pri proizvodnji ivernih 
plošč odlično izkoristiti. S tem 
sodelovanjem bi se še globlje 
povezali s samim virom papir­
ja — gozdarskp in lesno indu­
strijo. To pa bi pomenilo pre­
mostitev razpon med posamez­
nimi panogami, ki jih združu­
je pot proizvodnje od surovine 
do izdelka.

Seveda je danes še preura- 
njeno govoriti o nekih kon­
kretnih možnostih za nakazan 
razvoj. Gre le za načrte, ki go­
tovo niso brez osnove, načrte, 
ki zagotavljajo lepšo in boljšo 
prihodnost obeh združenih ko­
lektivov.

Prav ti načrti ter prve kon­
kretne odločitve in investicije 
pa so nas vse prepričale v pra­
vilnost povezave z bazično in­
dustrijo in razlogov za skeptič­
no gledanje in dvom v uspeš­
nost izvršene integracije danes 
ne more več biti.

Pretekla je polovica letoš­
njega leta in prav je, da se o- 
zremo na prehojeno pot v le­
tošnjem letu ter ocenimo na­
predek in razvoj, ki ga je Aero 
dosegel.

Kot je znano, smo si letos 
zadali ambiciozen gospodarski 
načrt z namenom, da se z na­
šimi delovnimi napori v celoti 
vključimo v stabilizacijska gi­
banja, ter da maksimalno iz­
koristimo naše proizvodne in 
delovne možnosti, tako da bi 
vkljub občutnemu povečanju 
cen reprodukcijskih materialov 
in ostalih stroškov, obdržali 
akumulacijo podjetja na že do­
seženi ravni. Bilo je več dvo­
mov kako in če sploh bomo do­
segli začrtane planske naloge. 
Prve ocene dokazujejo, da je 
članom kolektiva v prvem pol­
letju uspelo doseči začrtane 
naloge, kar je vsekakor uspeh, 
ne samo v merilih za letošnje 
leto, ampak uspeh, ki močno 
vpliva na razvoj in utrjevanje 
položaja Aera v slovenskem in 
jugoslovanskem gospodarstvu. 
Z doseženo proizvodno in trž­
no udeležbo se uvrščamo že 
med pomembna jugoslovanska 
industrijska podjetja, medtem 
ko v svoji ožji stroki pri mno­
gih proizvodih pokrivamo več 
kot dve tretjini domače pora­
be.

V letu 1973 smo močno po­
večali izvoz napram lanskem 
letu ter z zanesljivostjo lahko 
trdimo, da bomo prekoračili 
mejo enega milijona dolarjev 
izvoza. Z večimi proizvodi smo 
se prebili tudi na zapadno, 
konvertibilno tržišče, ravno ta­
ko smo sc z njimi pojavili v 
deželah v razvoju ter tako do­
prinesli k realizaciji družbenih 
smernic, ki opozarjajo na po­
trebe čim širšega gospodarske­
ga sodelovanja z deželami v 
razvoju.

V mesecu aprilu se je s pri­
ključitvijo Tovarne celuloze v 
Medvodah uspešno zaključil 
referendum, o čemer je pozi­
tivno sklepal tudi DS našega 
podjetja, potem ko smo že dol­
go časa iskali družabnika iz pa- 
pirništva. Tako je Aero postal 
tudi proizvajalec osnovne su­
rovine ter si je s tem močno 
utrdil svoj bodoči položaj. 
Smernice družbenega načrta 
Jugoslavije in Slovenije, ki u­

smerjajo podjetja k čim tes­
nejši vertikalni povezavi in in­
tegracijam med surovinsko ba­
zo in predelovalno industrijo, 
so se tako v našem konkret­
nem primeru uresničile. Seve­
da je to šele začetek. Potreb­
nih bo še mnogo naporov na­
ših inženirjev, pravnikov in fi­
nančnikov, da bomo lahko za 
realizacijo sprejetih načel 
predložili organom samouprav­
ljanja že konkretizirane pro­
grame. Realno lahko pričaku­
jemo, da bomo že v jeseni 
sklepali o konkretnih progra­
mih investicij v proizvodnjo 
papirja.

V zadnjih letih je bilo v Ju­
goslaviji dosti govora o tem, 
da je potrebno tesneje naveza­
ti stike s tehnološkimi in fi­
nančnimi centri v razvitih de­
želah ter s pomočjo poslovnih 
aranžmanov zainteresirati te 
centre za vlaganja pri nas. V 
preteklem polletju smo uspe­
li utrditi poslovne zveze z na­
šimi partnerji v Zapadni Ev­
ropi, prav tako pa smo zelo res­
no zainteresirali naše nove po­
slovne prijatelje iz Japonske 
za skupna vlaganja in nove 
poslovne aranžmane.

Najpomembnejša za razvoj 
pa je vsekakor realizacija u- 
stavnih dopolnil. Na osnovi so­
lidnih priprav, ki so jih opra­
vile strokovne službe v sode­
lovanju z iniciativnim odbori 
Kemije Celje, Kemije Šempe­
ter, Grafike in Skupnih sTužb, 
smo v mesecu juniju sklepali 
o ustanovitvi TOZD. Delo še 
ni v celoti opravljeno in nas 
dejansko še čaka najbolj po­
membno opravilo, to je skleni­
tev samoupravnega sporazuma. 
Druga polovica letošnjega leta 
bo predvsem v znaku tega o- 
pravila.

Kot vidimo, nas uspehi v 
prvem polletju zavezujejo še 
za večje napore in aktivnost v 
drugi polovici letošnjega leta, 
da bi lahko začete naloge u- 
spešno dokončali. Povedati pa 
je tudi treba, da smo poleg 
uspehov v prvi polovici leta 
imeli opravka še z mnogimi 
pomanjkljivostmi, ki so še po­
sebno prišle do izraza tedaj, 
ko smo želeli maksimalno po­
večati proizvodnjo. Tako je, na 
primer, pogostokrat prihajalo 
do bolečih razlik med potreb­
nimi in razpoložljivimi količi­
nami ter asortimanom repro­
dukcijskih materialov, finanč­
nih sredstev in povpraševa­
njem na trgu. Povečanje fizič­
ne proizvodnje je sicer ustva­
rilo kvaliteten skok, ki pa mu 
vse ostale funkcije niso pravo­
časno sledile. Zato je prihajalo 
do izpadov v proizvodnji, do 
zaostajanja v izvršitvi naročil, 
do zamud )in mnogih drugih 
neprijetnosti. Naše delovne 
napore bo treba usmeriti v od­
stranjevanje teh ovir v kolikor 
želimo, da ne bi te pomanjklji­
vosti postale nepremostljiva o- 
vira za nadaljnji razvoj pod­
jetja.

Miran ing. Mejak
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Velik korak k uresničitvi ustavnih dopolnil
Ustanovitev temeljnih orga­

nizacij združenega dela pome­
ni nadaljni razvoj samouprav­
nih odnosov. Pomeni približa­
nje samoupravljanja neposred­
nim proizvajalcem, pomeni 
preprečitev proti ustavnih te­
ženj ki smo jim bili v pretek­
losti često priče. Odločanje o 
vseh pomembnih zadevah se 
bo tako premaknilo z nivoja 
podjetja na posamezne temelj­
ne organizacije združenega de­
la, kjer bo zagotovljen lažji in 
boljši vpliv vseh zaposlenih na 
vsakršne odločitve. Odpravlja 
se torej posredniško odločanje 
redkih delegatov, ki so posa­
mezne obrate zastopali v de­
lavskem svetu. V delavskih 
svetih TOZD bodo delavci laž­
je povzdignili svoj glas in pri­
sluhnili besedam drugih. Na­
mesto 30 ljudi, ki so zastopali 
1000 članski kolektiv bo 30 lju­
di zastopalo 300 članski TOZD. 
To razmerje pa bistveno spre­
minja stare odnose in omogoča 
dejanski vpliv delavca na vse 
odločitve. V nobenem primeru 
torej ne moremo govoriti o 
razcepljenju podjetja oziroma 
kolektiva, govorimo lahko le o 
čvrstejši povezavi na bolj zdra­
vih in trdnejših osnovah.

Seveda pa smo z ustanovi­
tvijo TOZD premagali šele pr­
vo stopnico pri uveljavitvi u- 
stavnih dopolnil v praksi na­
šega podjetja. Dejansko vsebi­
no bodo TOZD dali šele samo­
upravni sporazumi in dosled­
no izpeljane spremembe na 
vseh področjih, spremembe, ki 
nam jih narekujejo interesi 
vseh in vsakogar. Prav te ob­
sežne in zahtevne naloge nas 
čakajo v obdobju do konča le­
tošnjega leta. Treba je urediti 
medsebojne odnose, kar naj­
bolj ustrezno razdeliti premo­
ženje podjetja, urediti politiko 
nagrajevanja tako, da nihče ne 
bo prikrajšan, se dogovoriti o 
zadevah, ki jih bo še vedno po­
trebno reševati na nivoju pod­
jetja (investicije!) in podobno. 
Skratka, čaka nas še izredno 
dinamično in zahtevno področ­
je dela. Vsega tega dela pa se 
bo treba lotiti brez odlašanja, 
saj morajo TOZD dejansko in 
z vsemi pravicami in dolžno­
stmi zaživeti že ob začetku le­
ta 1974.

Ne bomo smeli pozabiti niti 
na rešitev vprašanja minulega 
dela, ki smo ga z dodatkom na 
leta službe dokaj neustrezno 
rešili, ne bomo smeli pozabiti 
niti na dosledno delo komisije 
za samoupravno delavsko kon­
trolo, ki so jo zbori izvolili.

Z zaključkom zborov in u- 
stanovitvijo TOZD smo torej 
naredili velik korak in trdno 
stopili na pot uveljavitve ti­
sta vn ih dopolnil. Vendar mo­
ramo ob vseh teh pozitivnih 
stvareh spregovoriti tudi o ne­
katerih napakah in senčnih 
straneh, ki so ob zborih po­
novno prišle na površje. Ze 
večkrat smo lahko v Aeru u- 
gotovili dokaj nizko stopnjo

razredne zavesti delavcev. Žal 
tudi tokrat ni bilo drugače. 
Kako naj sicer poimenujemo 
prenizko udeležbo delavcev na 
zborih, ki so resnično odločali 
o najbistvenejših problemih 
našega življenja in dela. Res 
je, da je veliko delavcev prišlo 
na zbore. Njim naša kritika ne 
velja. Velja pa vsem tistim, ki 
jih na zbore ni bilo, tistim, ki 
so lahko veselo odšli domov 
eno uro prej kot ponavadi, ti­
stim, ki se za svojo bodočnost, 
ki je v bodočnosti kolektiva, 
niso pobrigali niti toliko, da bi 
svojega sodelavca vprašali, za 
kaj sploh gre. Nehote se nam 
je vsiljevala misel, da še dan­
danes marsikoga ne zanima 
nič drugega kot to, kako debe­
la bo kuverta, ki jo bo do­
bil petnajstega. Ali res nismo 
zainteresirani za to, da bi so­
odločali, da bi vsi sodelovali v 
samoupravnih procesih, kon­
troli in samokontroli, ali nam 
še vedno ni vsem jasno, da je 
od našega dela odvisen naš do­
hodek? Prepričani smo, da 
dandanes nihče več noče biti 
manipuliran subjekt odločanja. 
Kje so torej vzroki za to, da so 
bili naši zbori komajda sklepč­
ni. Upamo, da ne v miselnosti: 
»saj je vseeno, če gremo ali 
ne. Tako ali tako bodo naredi­
li po svoje.«

Težko je govoriti o vzrokih 
slabe razredne zavesti. Vzro­
kov za neudeležbo na zborih 
je veliko. Eni so bolj, drugi 
manj banalni, tretji so globlji

Analizo so pripravili za raz­
dobje od leta 1965 do 1972, za­
to bomo vse primerjave posre­
dovali za ti dve leti.

Rast celotnega dohodka z in­
deksom 360 in družbenega 
proizvoda z indeksom 328 v 
občini Celje je bila razmero­
ma ugodna, saj ni odstopala od 
rasti na nivoju SR Slovenije, 
bila pa je mnogo nižja kot v 
širši celjski regiji.

Udeležba celotnega dohodka 
občine Celje v gospodarstvu 
SR Slovenije je ostala nespre­
menjena (5,47 oziroma 5,48), 
medtem ko se je udeležba 
družbenega proizvoda zmanj­
šala s 5,25 na 4,83. Tudi ude­
ležba podjetniške akumulacije 
v SR Sloveniji se je zmanjšala 
od 5,29 na 4,50.

Število zaposlenih se je v 
občini Celje povečalo za 17 %, 
medtem ko znaša to poveča­
nje v SR Sloveniji 18 %.

in razumljivejši. Med slednji­
mi je gotovo tudi slaba obve­
ščenost. Marsikdo se bo ob teh 
vrsticah skeptično nasmehnil, 
»češ, kaj ga lomi, saj smo ven­
dar storili vse«. Toda, ali 
smo res storili vse? Trdim, da 
nismo! Trdim, da je prav v tem 
del vzroka slabe udeležbe! Res 
je, da smo v Našem Aeru sko­
zi vse lansko in letošnje leto 
pisali o uvajanju ustavnih do­
polnil, res je, da smo izdali od­
lično in obsežno analizo pogo­
jev za ustanovitev TOZD, res 
je, da je naš tisk in RTV poln 
razlag o pomenu ustavnih do­
polnil, res je tudi, da smo na 
zbore pozivali s plakati in o- 
sebnimi vabili. Nečesa pa ven­
dar nismo storili! Delavcem 
smo premalokrat spregovorili 
na njihovem delovnem mestu. 
Nismo jim razložili, kaj bo no­
vega pri njihovem stroju, kaj 
pomeni TOZD za njihove ku­
verte, kaj pomeni TOZD za 
njihovo delo in počutje v ko­
lektivu. To je v časopisih in 
analizah nemogče storiti. To bi 
lahko storili le neposredno na 
delovnem mestu, v obratih in 
oddelkih. Prav to najbolj ne­
posredno in najučinkovitejšo 
obliko obveščanja pa smo za­
nemarili. Krivi smo vsi! Taffo 
sindikat, kot nosilec interesov 
delavskega razreda, krivi so 
člani delavskega sveta, ki bi 
zaradi svojega položaja morali 
s kolegi razpravljali o teh 
vprašanjih, krivi so člani ZK, 
krivi so oddelkovodje in obra-

Iz podatkov v analizi je raz­
vidno, da je pričelo gospodar­
stvo v občini Celje po gospo­
darski reformi 1965. zaostajati 
za razvojem nekaterih drugih 
središč v SRS. Na podpovpreč­
ne rezultate je še posebej vpli­
vala bazična industrija z za­
starelo tehnično opremljenost­
jo.

Za Aero v analizi ugotavlja­
jo v prikazu »Delitev dohod­
ka« negativno odstopanje od 
delitvenih družbenoekonom­
skih izhodišč SRS v letu 1972.

K tej ugotovitvi naj dodamo 
nekaj pojasnil: predvsem mo­
ramo upoštevati položaj, v ka­
terem se je znašel Aero z ozi­
rom na prerazpodelitev do­
hodka oziroma zamrznjene 
prodajne cene od leta 1969. V 
tem času sta bili dve devalva­
ciji in več revalvacij, ki so 
vplivale na občuten porast 
vrednosti osnovnih surovin.

tovodje. Prav ti so zatajili in 
pomanjkanje njihovega samo­
iniciativnega angažiranja je 
krivo, da danes ugotavljamo 
nizko stopnjo delavčeve osveš­
čenosti in slabo razredno za­
vest.

No, morda zveni kritika pre­
ostro. Zbori so za nami in vsaj 
tisti, ki so zagotovili sklepč­
nost zborov so lahko na svojo 
zavest ponosni. Storili smo ve­
lik korak naprej in morda bo 
kdo rekel, da s tole kritiko de­
lamo iz muhe slona. Vendar ni 
tako! Ljudi, ki bodo s svojimi 
glasovi pripomogli k resnične­
mu samoupravljalskemu vode­
nju TOZD, moramo pritegniti 
k plodnejšemu sodelovanju. To 
pa je naloga vseh in ne le ti­
stih, za katere danes ugotav­
ljamo, da niso osveščeni. Za 
nadaljnje delo nam ostane le, 
da POSTAVIMO ZAHTEVO po 
tem, da vnaprej zagotovimo 
boljše sodelovanje in medse­
bojno obveščanje VSEH ČLA­
NOV KOLEKTIVA. Kajti tudi 
tisti, ki na zborih niso sodelo­
vali, bodo že jutri odločilni no­
silci samoupravnih pravic in 
dolžnosti. Naša naloga je, da 
jih za opravljanje njihovih na­
log ustrezno usposobimo. Le 
tako bomo zagotovili napre­
dek, zdrave medsebojne od­
nose, le tako se bomo izognili 
medsebojnim očitkom in ne­
sporazumom. In ta naloga ne 
more biti nikomur od nas pre­
težka.

Prav tako so se podražili ne­
kateri domači materiali, zlasti 
pa so se dvignili splošni stro­
ški. Posledica takih gibanj na 
trgu je stalno zmanjševanje a- 
kumulacije Aera, njen del pa 
se preliva v bazna in druga 
področja gospodarstva. Seveda 
ne moremo mimo ugotovitve, 
da je prerazporeditev dohodka 
zahtevala veliko aktiviranje 
notranjih proizvodnih sil, ki so 
z znatnim povečanjem obsega 
proizvodnje pozitivno vplivala 
na ublažitev zunanjih negativ­
nih posledic.

V sami delitvi osebnih do­
hodkov se je delovna skupnost 
Aera držala samoupravnega 
sporazuma, razlika v stopnji 
rasti izplačanih osebnih do­
hodkov pa se nanaša na dvig 
življenjskih stroškov.

S svojo udeležbo je Aero u- 
vrščen med važnejše gospo­
darske organizacije na področ­
ju celjskega gospodarstva. Za­
nimiva je ugotovitev, da u- 
stvarja Aero tri in pol krat 
večjo podjetniško akumulacijo 
na celotni dohodek kot indu­
strija celjske občine in da od 
celotne podjetniške akumula­
cije v občini Celje ustvarja A- 
ero več kot četrtino.

Marjan Nunčič

Osnovni vidiki gospodarjenja v občini Celje
Že pred časom je občinski komite ZKS Celje pripravil obširno 
analizo razvoja gospodarstva v občini Celje od leta 1965 dalje 
in prikazal uresničevanje plana srednjeročnega razvoja občine 
Celje v prvih dveh letih. Iz analize povzemamo v skrajšani obli­
ki nekaj najbolj zanimivih ugotovitev, ki prikazujejo dosedanji 
gospodarski razvoj. Analiza še posebej poudarja vprašanje, v ko­
liki meri so kolektivi ter njihova vodstva usposobljeni za tako 
usmeritev, ki zagotavlja gospodarsko uspešnost in s tem krepi­
tev materialne baze samoupravljanja.



SaBT NAŠIM anketirancem smo to­
krat ZASTAVILI VPRAŠANJA V 
ZVEZI Z USTANOVITVIJO TE­
MELJNIH ORGANIZACIJ ZDRU­
ŽENEGA DELA V AERU, ZANIMA­
LO PA NAS JE TUDI, KAJ PRIČA­
KUJEJO OD URESNIČITVE U- 
STAVNIH DOPOLNIL.

Andrej WIEGELE — meha­
nična delavnica — TOZD Ke­
mija Celje.

»V podjetju še nisem dolgo 
in le težko kaj rečem. Čudno 
pri izvajanju ustavnih dopol­
nil se mi zdi, da za tako poli­
tiko niso dali pobude nepo­
sredni proizvajalci, temveč je 
ta prišla »od zgoraj«. Mislim, 
da se vsaj v bližnji prihodno­
sti še ne bo dosti spremenilo. 
Delo se bo le toliko olajšalo, 
kolikor bodo imeli delavci več 
besede.«

Karin KVEDER — poenter 
v obratu jasnita — TOZD Ke­
mija Celje.

»Predvsem mislim, da bomo 
bolje in več proizvajali. Delav­
ci bodo imeli večji vpogled v 
proizvodnjo in upravljanje 
TOZD. Z delavsko kontrolo pa 
bomo bolj na tekočem, kaj se 
v posameznih TOZD dogaja. 
Za boljše delo pričakujem 
boljšo plačo, več sredstev za 
stanovanja, rekreacijo in reše­
vanje socialnih problemov.«

Cveto GLAVAN — knjigotisk 
v TOZD grafike.

»Od naše TOZD pričakujem 
boljšo organizacijo proizvod­
nje, boljše delovne razmere v

našem oddelku in seveda tudi 
boljše dohodke. Zbor delavcev 
je bil dovolj informativen, 
vendar je bila udeležba slaba.«

Marjan POZNIČ — stavnica 
TOZD grafika.

»Pričakujem, da bo imel de­
lavec — samoupravljalec več­
ji vpogled v poslovanje in več 
besede pri odločanju. Razen 
tega bo moral TOZD več na­
rediti sam in se manj zana­
šati na druge. Z dobro organi­
zacijo dela in več samodisci­
pline pa nam bo to uspelo. 
Nad zborom delavcev sem bil 
razočaran. Odvijal se je hitro,

udeležba je bila slaba. Priča­
koval sem več pripomb, disku­
sije ... Ne vem ali je krivo 
premajhno zanimanje delav­
cev ali pa strah, da bi se komu 
zamerili.«

Karli VVIEGELE — meha­
nična delavnica — TOZD Ke­
mija Celje.

»Temeljne organizacije zdru­
ženega dela uvajamo v Jugo­
slaviji kot prvi na svetu, zato 
preizkušamo nekaj, za kar ne 
vemo, kako se bo obneslo. Se­
veda pričakujemo vse najbolj­

še. Ideja TOZD je dobra, ker 
delavci sami odločajo o dosež­
kih svojega dela. Pričakujem 
boljše poslovanje in boljšo 
produktivnost, s tem v zvezi 
tudi boljši zaslužek. Kljub te­
mu se marsikdo počuti kot po­
izkusni zajček.«

Bojan ŠALAMON — vzor- 
čevalec v službi kakovosti — 
TOZD Skupne službe:

»Ustanovitev TOZD pomeni 
vsekakor napredek v samo­
upravljanju. Prepričan sem tu­
di, da se bo povečala proizvod­
nja, saj bomo imeli delavci in­
teres čim več in bolje proizva­
jati. Verjetno bo v začetku več 
napak, saj je vsak začetni ko­
rak najtežji. Mislim pa, da se 
bodo eventualne razlike s ča­
som izravnale ter da bomo do­
segli primerno in pravično de­
litev dohodkov«.

Jamnik Franc — pomočnik 
belilca — TOZD tovarna celu­
loze

V tovarni celuloze se glede 
organizacije ne bo nič spreme­
nilo, ker bo celotna tovarna en 
TOZD.

Ker sem v tovarni celuloze 
zaposlen malo časa, še ne so­
delujem v organih upravlja­
nja. Predstavljam si sodelova­
nje v neposrednem upravlja­
nju na zborih, ki bi jih lahko 
organizirali po oddelkih ali 
več oddelkov skupaj.

Čadež Franc — obratni la­
borant — TOZD tovarna celu­
loze

Glede na to, da je tovarna 
celuloze že sedaj samostojna 
organizacija — pravna oseba 
in ker bo v bodoče celotna to­
varna ena TOZD, ne bo bi­
stvenih sprememb.

Od ustanovitve TOZD priča­
kujem neposrednejše sodelo­
vanje v upravljanju. Mislim, 
da bi bilo to izvedljivo prek 
zborov, ki bi se lahko organi­
zirali po posameznih izmenah, 
kar ponekod že prakticirajo. 
Lahko pa se zbori skličejo tu­
di po oddelkih. Delegatski si­
stem ne more v celoti rešiti 
tega vprašanja, ker je to v bi­
stvu le razširjeni delavski 
svet.

Srečko TOFAN —knjigotisk 
TOZD Grafika.

»Mislim, da bi se v naši 
TOZD morala izboljšati orga­
nizacija dela in delovne raz­
mere same. S tem bi se izbolj­
šala kvaliteta dela in osebni

dohodki. O našem zboru le to, 
da je bil dovolj informativen, 
da pa nanj ni prišlo dovolj 
ljudi.«

Franc FRIC — sestavljalec 
mas obrat impregniranih pa­
pirjev — TOZD Kemija Celje.

»Menim, da bo z ustanovi­
tvijo TOZD upravljanje bolj 
pristopno delavcu oziroma ne­
posrednemu proizvajalcu, s či­
mer bodo njegovi interesi bolje 
zastopani. Vse to bo torej ko­
ristno zanj in za celotno druž­
bo. Osebno pričakujem, da se 
mi bo ves vloženi trud izpla­
čal. Tako tudi ostalim. To po­
meni, da ob dobrem delu pri­
čakujemo večjo nagrado.«

OSEBNE VESTI
V POKOJ SO ODŠLI

JOŽE PIRH — se je v 56. le­
tu starosti invalidsko upokojil.
V podjetju je bil zaposlen od 
1. julija 1947 dalje. Sprva je 
bil vratar, ker pa si je želel 
napredovati, je končal tečaj za 
kurjača in 1962. postal kurjač 
avtomatskih kotlov. Na tem 
delovnem mestu je ostal vse 
do svoje upokojitve. Jože je

vseskozi vestno in marljivo 
delal.

Za njegovo delo se mu za­
hvaljujemo in kličemo — še 
na mnoga leta.

V letu 1973 se je v Tovarni 
celuloze upokojilo že več de­
lavcev. Nekateri od njih so 
delali v tovarni že pred vojno, 
vsi pa so bili tu neprekinjeno 
zaposleni od osvoboditve da­
lje.

KASTELIC Franc, rojen 
1910. Pred vojno je delal pri 
raznih gradbenih podjetjih. V 
tovarni se je zaposlil po osvo­
boditvi in ostal neprekinjeno 
zaposlen vse do upokojitve. 
Sprva je opravljal razna fizič­
na dela. Dolga leta je bil pri 
nakladalcih celuloze, kjer je

napredoval za vodjo nakladal­
cev. Zadnja leta zaposlitve pa 
je bil prevzemalec lesa. Leta 
1971 je bil med nagrajenci za 
25 let neprekinjenega dela v 
tovarni. Več let je aktivno de­
loval v organih upravljanja in 
družbenopolitičnih organizaci­
jah tovarne. Med sodelavci je 
bil priljubljen zaradi dobrih 
tovariških odnosov.

KISOVEC Ivan, rojen 1913. 
leta. V tovarni se je zaposlil že 
leta 1929 in ostal zaposlen do 
odhoda v NOB. V začetku je 
opravljal razna fizična dela, 
pozneje pa je napredoval do 
VK kuharja celuloze in do iz­
menskega delovodje. Svoja na­
predovanja je dosegel z izred­
no vestnostjo in marljivostjo

pri delu. Vajen trdega življe­
nja in dela je zelo spoštoval 
dosledno izpolnjevanje dolž­
nosti in to zahteval tudi od 
svojih sodelavcev. Še posebej 
so njegova zanesljivost in or­
ganizacijske sposobnosti pri­
šle do izraza pri raznih izred­
nih akcijah, kot na primer pri 
rednem letnem remontu. V 
NOB se je vključil že aprila 
1943. Po osvoboditvi je ostal 
nekaj časa v upravnih služ­
bah, nato pa se leta 1947 po­
novno vrnil v tovarno ter o- 
stal v njej neprekinjeno zapo­
slen vse do upokojitve. Lansko 
leto je bil med nagrajenci za 
25 let neprekinjenega dela v 
tovarni. Čeprav je letos doži­
vel težjo prometno nesrečo, je 

(Nadaljevanje na 5. strani)



OBISKALI SMO TOVARNO CELOLOZE MEDVODE

Tovarna celuloze v Goričanah pri Medvodah

Kako se je rodila današnja tovarna
Prvi začetki ročnega izdelo­

vanja papirja v Goričanah pri 
Medvodah segajo v leto 1763, 
ko so v slikoviti vasici ob Sori 
postavili prvi mlin za papir. 
Temu je kmalu sledila manu­
faktura, leta 1865 pa se je s 
postavitvijo papirnega stroja 
tu pričela strojna proizvodnja 
papirja. Najzaslužnejši mož za 
razvoj papirne industrije v 
Goričanah je bil podjetnik Fi- 
delius Terpinc, ki je po poža­
ru, ki je uničil celoten obrat, 
na dražbi odkupil podjetje. 
Kmalu je proizvodnja papirja 
spet stekla, poleg papirnega 
stroja so postavili tudi brusil- 
nico. Rodilo se je velepodjetje 
V evče—Goričane—Medvode.
Vsi poznejši lastniki teh papir­
nic niso uspeli preiti okvirov, 
ki jih je še v 18. stoletju za­
stavil Tcrpinc.

Proti koncu 19. stoletja je te 
papirnice prevzela družba Lov­
kam — Josefstahl iz Graza, ki 
je v Goričanah postavila to­
varno celuloze.

Zaradi želje po koncentraci­
ji papirne proizvodnje v Vev­
čah, je v stari Jugoslaviji del­
niška družba Združene papir­
nice Vevče—Goričane—Med­
vode 1931. leta ukinila proiz- 
vodnjp papirja v Goričanah in 
s tem tovarno specializirala za 
proizvodnjo celuloze.

Leta po osvoboditvi so bila 
precej dinamična. Po obnovi 
podjetja je tovarna celuloze v 
Goričanah nekaj časa poslova­
la samostojno, že leta 1947 pa 
se je z vevško papirnico zdru­
žila v eno podjetje, vendar ne 
za dolgo. Že 1950. se je Tovar­
na celuloze ponovno osamo­

svojila. Kot samostojno pod­
jetje je nato Tovarna celuloze 
poslovala vse do leta 1962. V 
tem obdobju so v Goričanah 
postavili že četrti kuhalnik za 
kuhanje celuloze, postavili no­
vo čistilnico lesa in uredili 
mehaniziran lesni prostor.

Že v letu 1959 so v tovarni 
izdelali investicijski program 
za rekonstrukcijo in poveča­
nje proizvodnje celuloze ter 
postavitve papirnega stroja. 
Republiški organi so sicer o- 
dobrili investicijo, ki bi omo­
gočila proizvodnjo 6.000 ton 
papirja in 24.000 ton celuloze, 
vendar so lahko realizirali le 
prvo fazo prve etape investici­
je. To je omogočilo izboljšanje 
delovnih pogojev, ne pa tudi 
bistvenega povečanja proiz­
vodnih kapacitet.

V pogojih tržnih zaostritev, 
gospodarske reforme in ostalih 
ukrepov tovarna ni mogla sa­
ma izpeljati investicije. V že­
lji, da bi program le realizira­
li, so v Goričanah navezali sti­
ke s papirnico Vevče in se z 
njo 1962. leta združili. Pro­
gram združitve je obsegal in­
vesticijo v povečanje kapacitet 
proizvodnje celuloze.

Vse do leta 1970 v skupnem 
podjetju ni prišlo do realiza­
cije izgradnje celulozne tovar­
ne. Edina investicija v Gori­
čanah je bila rekonstrukcija 
obrata za proizvodnjo pinota- 
na, ki pa jo je izvedla tovar­
na sama.

Zaradi pomanjkanja sred­
stev in razumevanja za nada­
ljevanje izgradnje tovarne ce­
luloze v skupnem podjetju

Združene papirnice Ljubljana, 
so v Goričanah poizkušali pri­
tegniti k sodelovanju še ostale 
papirnice in nekatere inozem­
ske partnerje. V želji, da bi 
olajšali uresničitev programa 
izgradnje surovinske baze v 
Goričanah, je prišlo v letu 
1970 do sporazumne izločitve 
Tovarne celuloze Medvode iz 
Združenih papirnic Ljubljana. 
K sodelovanju so poleg papir­
nic Vevče, Količevo, Sladki 
vrh in nekaterih inozemskih 
partnerjev pritegnili še gozd­
na gospodarstva, kot dobavite­
lje osnovnih surovin. V novo 
nastali situaciji, do katere je

No moja zadrega je bila 
kmalu preč. Se zadnji sledovi 
sramu pa so izginili, ko mi je 
delovodja v Tovarni celuloze, 
Miloš Petrovac, stisnil roko in 
mi dejal: »Ti že razkažem na­
šo tovarno. Ti mi le povej, kaj 
te zanima.« In ko sem mu de­
jal da sem že po naravi zelo 
radoveden, ter da bi rad izve­
del čim več, se je le nasmehnil

prišlo s pripavo srednjeročne­
ga programa razvoja slovenske 
papirne industrije, pa se je na­
črt izjalovil. Tovarna celuloze 
je edino rešitev, ki zagotavlja 
razvoj in napredek podjetja 
našla v sanaciji obstoječih ka­
pacitet za proizvodnjo celulo­
ze in v preusmeritvi v finali- 
zacijo — proizvodnjo papitja. 
Prav ta odločitev pomeni za 
medvoško tovarno celuloze ve­
lik preobrat. V svojem okviru 
bo tako združevala proizvod­
njo osnovnega materiala za 
papir — celuloze in proizvod­
njo visokokvalitetnih vrst pa­
pirja.

in dejal: »Že prav, vse ti bo­
mo pokazali, vse razložili.« In 
so mi res.

Odšla sva na ogled. Moji pr­
vi vtisi so bili dokaj .zmedeni. 
Kamorkoli si pogledal, kupi 
lesa, nasekanega in v hlodih, 
gruče delavcev, ki so hiteli na 
vse strani, vonj po kislini...

(Nadaljevanje na 2. strani)

Od lesa do celuloze
Vsakemu laiku je nekoliko nerodno pri duši, ko pride prvič v ne­
ko novo okolje, in želi kar na dušek izvedeti vse ali vsaj čim več 
o tem novem. Tudi sam nisem izjema. Ko sem mimo čudovitega 
goričanskega gradu koračil proti vhodu v Tovarno celuloze, mi 
ni bilo nič kaj prijetno pri duši. Tudi vam verjetno ne bi bilo, 
če do tistega dne celuloze še videli ne bi. Vse kar sem vedel je 
bilo, da pride v tovarno les iz nje pa celuloza. Kakšna je ta ozi­
roma kako izgloda, se mi še sanjalo ni.



(Nadaljevanje s 1. strani)
250 KUBIKOV LESA 

NA DAN

Les je osnovna surovina za 
proizvodnjo celuloze. V Med­
vodah ga ne manjka, saj ga i- 
majo na zalogi preko 50.000 
prostorskih metrov, kar pred­
stavlja zalogo za več kot tri 
mesece nepretrganega dela. To 
pa je za naše razmere zelo ve­
liko. Lesa v Medvodah nikoli 
ni manjkalo. Tovarna sama le­
ži sredi gozdov, na izredno u- 
godni prometni legi. Gozdna 
gospodarstva so jim vedno ra­
da dobavljala les, saj od gozda 
do tovarne ni daleč, s tem pa 
so tudi stroški nižji.

Les potuje od skladiščnih 
prostorov v oddelek priprave 
lesa, kjer velike hlode razseka­
jo In izločijo slab in neupora­
ben les. Tako pripravljen les 
gre nato po ceveh v oddelek, 
ki mu pravijo »kuhinja«. Po 
pravici si je zaslužil to ime. V 
štirih ogromnih kotlih, od ka­
terih so trije že prava muzej­
ska znamenitost, saj so jih v 
drugih tovrstnih tovarnah že 
davno nadomestili s sodobnej­
šimi, se les ob dovajanju ki­
sline in vročine (145° C) sku­
ha. Po enajstih urah kuhe pri­
teče iz ogromnih kotlov kuhan 
les oziroma celuloza, ki pa jo 
je treba za uporabo še temelji­
to obdelati, saj je v tej fazi še 
polna grobih vlaken in neobe- 
ljena.

TRIJE DELAVCI SKRBE, 
DA JE VSELEJ DOVOLJ 

KISLINE

Kislina je poleg lesa ena naj­
važnejših surovin v proizvod­
nem postopku. V Medvodah jo 
pridobivajo sami. Visok stolp 
je napolnjen s piritom iz kate­
rega pridobivajo tako imeno­
vano stolpno kislino. Celoten 
postopek opravljajo le trije 
delavci, ki skrbe, da celotno 
delo v redu poteka. Seveda de­
lo pri kislinskem stolpu ni pri­
jetno. Zrak je poln kislinskih 
hlapov, močna kislina naredi 
veliko škode in stalni remonti 
so nujni, saj kislina razžre ce­
lo nerjavečo kovino.

SORTACIJA IN BELILNICA
V oddelkih sortirnice in be- 

lilnice se opravi predzadnja 
faza pretvorbe lesa v celulozo. 
Kuhan les iz kuhinje priteka 
v sortirnico, kjer ga stroi pre­
tolče in razvlakni. Od tod od­
hajajo v nadaljni postopek le 
drobna in fina vlakna. Vse o- 
stalo se izloči. Oddelek sortir­
nice je visoko mehaniziran. 
Celotno delo opravlja tu le en 
delavec.

Naslednja faza obdelave je v 
belilnici, ki je tudi mehanizi­
rana. Za nemoten potek dela 
skrbita le dva delavca, pa še ta 
sta mi v šali omenila, da jima 
je včasih dolgčas, saj je nju­
na naloga le v tem, da nadzi­
rata beljenje, ki poteka v treh 
velikih stolpih. V prvem, klor- 
nem, odstranijo iz celuloze ves 
lignin. Klorirana celuloza ru­
mene barve nato nadaljuje 
svojo pot v drugi stolp, kjer se 
po dveh urah obdelave z natri­
jevo luži no alkalizira in posta­
ne rjavkaste barve. V zadnjem 
hipokloridnem stolpu se nato 
izvrši beljenje in še zadnje iz­
ločanje nekoliko trših in debe­
lejših vlaken.

LES JE POSTAL 
CELULOZA

V zadnji fazi dela, ki je na 
izžemalnem stroju, ima rado­
vednež kaj videti. Iz velikih 
šob doteka v stroj obeljena ce­
luloza, ki se odceja in suši. Z 
velikih valjev teče nepretrgan 
trak osušene celuloze na navi­
jalo, kjer celulozo, podobno o- 
gromnemu pivniku, navijajo v 
role. Od tu potuje medvoška 
celuloza v vse večje domače 
papirnice, v Italijo in drugam. 
Smreke, ki so se še pred tedni 
bohotile na Jelovici, so se 
spremenile v celulozo.

POLEG CELULOZE 
TUDI PINOTAN

Priznati moram, da sem bil 
po ogledu proizvodnih obratov 
celuloze že krepko utrujen. Ta­
ko bi skorajda pozabil vpraša­
ti prijaznega Miloša za pino- 
tan. Slišal sem bil namreč, da 
poleg celuloze v Medvodah 
proizvajajo tudi tega in že pre­
den sem se odpravil na pot sem

si zabeležil, da je treba tudi o 
pinotanu izvedeti kaj več. K 
sreči Miloš ni pozabil. Povedal 
mi je množico stvari o tem od­
ličnem vezivnem sredstvu, ki 
ga uporabljajo v cementarnah, 
gradbeništvu, agronomiji, ži­
vilski industriji in še kje. Pi- 
notan je stranski proizvod. Su­
rovina zanj je zastonj, saj za 
proizvodnjo tega artikla izko­
ristijo odpadno lužnico, ki o-

stane od proizvodnje celuloze. 
Prav zaradi tega in zaradi so­
razmerno majhnih investicij, 
ki so potrebne za nabavo po­
trebne strojne opreme, je ob­
rat izredno rentabilen. Žal v 
Medvodah še ne morejo izko­
ristiti vse lužnice, tako da je 
še veliko odteka neizkoriščene.

ji marsikje drugje pogosta priča.

V »kuhinji« me je pozdravil 
Niko Dimc. Ko sem ga povpra­
šal po njegovem mnenju o 
skupni bodočnosti združenih 
kolektivov in o položaju v to­
varni celuloze, ni s svojim od­
govorom prav nič okleval. »Z 
integracijo smo doslej povsem 
zadovoljni«, mi je dejal, »ti­
pajmo, da bo uspela, saj bomo 
od nje največ imeli prav za- 
zaposleni. Sadovi integracije 
bodo zagotovili razvoj podje­
tja, ta pa bo sam po sebi pri­
nesel mnogo ugodnosti, med 
drugim tudi boljše osebne do­
hodke. Pri nas večjih težav ni, 
skrbi me le izredno močna 
fluktuacija, saj iz dneva v dan 
prihajajo v podjetje novi ljud­
je, že čez nekaj mesecev pa se 
od nas poslovijo. Gre predvsem 
za nekvalificirano delovno si­
lo ki je pri nas precej potre­
bujemo. V našem oddelku še 
ne pričakujemo, da bo kmalu

Ni me začudilo, ko mi je Miloš 
povedal za načrte, da bi prede­
lavo lužnice v pinotan še izpo­
polnili in s tem na svoj način 
prispevali tudi k boju za bolj 
snažno človekovo okolje. Od­
padna lužnica, ki neizkorišče­
na odteka v Soro, to namreč 
krepko onesnaži.

Nekaj debelih ur sem »u- 
kradel« Milošu, ki mi je tako 
prijazno razkazal tovarno. Za­

to sva se prav na hitrico poslo­
vila in si zaželela na skorajš­
nje svidenje. Miloš je odhitel 
z debelim kupom knjig kdove 
kam, jaz pa sem, bogatejši za 
nekaj znanja in z dobro na­
polnjeno beležnico, spet pre­
koračil most čez Soro in se od­
pravil proti Celju.

Niko Dimc

prišlo do sprememb na boljše. 
Najprej mora steči proizvod­
nja papirja, ko pa bo ta pričel 
vračati denar, bomo morda 
prišli na vrsto tudi mi. V 11 
letih, kolikor sem zaposlen v 
»kuhinji«, se ni spremenilo še 
nič. Sicer pa sem s svojim de­
lom zadovoljen, saj se v tem 
oddelku zelo dobro razumemo. 
Dobri medsebojni odnosi pa so 
tudi pogoj za dobro delo.

(Nadaljevanje na 3. strani)

Medvoška srečanja
V tem sestavku sem se namenil govoriti o ljudeh, ki delajo v to­
varni celuloze. Seveda je v kratkem članku težko oziroma nemo­
goče predstaviti celoten kolektiv. Zbral sem le nekaj vtisov iz 
pogovorov z ljudmi iz neposredne proizvodnje, ki sem jih srečal 
ob svojem obisku v Medvodah. Pogovor je z vsemi potekal iz­
redno prisrčno in prijazno, naravnost presenečen sem bil, ko ni­
sem naletel na nobeno zadržanost ali lažno sramežljivost, ki sem



(Nadaljevanje z 2. strani) 
Mnenje vseh zaposlenih in ne 
le nas v kuhinji je: več bomo 
delali, več bo narejenega, bo­
lje bomo zaslužili. Integracija 
z Aerom je osnova, ki nam bo 
dala možnosti za boljše delo.«

Med pogovorom so se nama 
pridružili še ostali zaposleni iz 
»kuhinje«. Kmalu so se vloge 
spremenile. Nič več nisem jaz 
izpraševal, vse češče sem mo­
ral odgovarjati na vprašanja o 
Aeru, naših delavcih, razpolo­
ženju v kolektivu, o tem, ka­
ko mi gledamo na integracijo 
s tovarno celuloze in podobno. 
Ko smo tako prijetno kramlja­
li, se nam je pridružil še Bla- 
žimir Stefanovič ali Blaž, kot 
so prijatelji poslovenili njego­
vo ime. V Medvode je prišel za 
bratom in se tu zaposlil, ker 
mu težavne razmere doma ni­
so dovolile, da bi končal šola­
nje na tehnični šoli. »Kmalu 
po mojem prihodu, sem dobil 
v tovarni pristne prijatelje. 
Naučil sem se slovenščine, si 
ustvaril tu dom in družino. Z 
delom in odnosi v kolektivu 
sem zelo zadovoljen. Združitev 
z Aerom pozdravljam, saj sem 
prepričan, da gre za združitev 
v obojestransko korist. Sicer

Blaž Stefanovič

pa drugačnega mnenja pri na­
ših delavcih ne boste našli. Vsi 
ljudje so bili prepričani v pra­
vilnost te združitve. O tem 
zgovorno pričajo tudi izidi re­
ferenduma. Poznam množico 
ljudi, ki so prihajali z dopu­
stov zato, da bi izrekli svoj 
»DA« za združitev. Sam sem 
bil prav v času referenduma 
bolan, pa sem vseeno prišel in 
glasoval, saj sem s tem glaso­
val za naš boljši jutri, za več­
jo proizvodnjo, boljši razvoj.. 
Sami bi bili nemočni, združeni 
bomo uspeli. To je prepričanje 
celotnega kolektiva tovarne 
celuloze«.

Podobno so mi govorili V 
vseh oddelkih. Alojz Avguštin, 
Janez Križnar in Andrej Ko­
zamernik, ki skrbe, da je ved­
no dovblj kisline za proizvod­
njo celuloze, sicer niso bili ta­
ko zgovorni kot njihovi tova­
riši, vsi pa so mi dejali: »Re­
ferendum o združitvi je bil za 
nas življenjskega pomena. 
Prepričani smo, da bo integra­
cija prispevala k razvoju obeh 
podjetij. Celuloze imamo do­
volj, sedaj bomo imeli še pa­
pir. Samo zadovoljni smo lah­
ko.«

Edo Zupan, ki mi je povedal 
vse o poteku dela v sortirnici, 
pa mi je dejal: »Vsi smo za­
dovoljni z integracijo, saj je 
bil že skrajni čas, da v Med-

Alojz Avguštin, Andrej Koza­
mernik in Janez Križnar pred 

kislinskim stolpom

vode ponovno dobimo proiz­
vodnjo papirja. Smo papirni- 
čarji in škoda bi bilo opustiti 
tradicijo. Govorjenja je bilo 
dovolj, obljub tudi. Marsikaj 
so nam že obljubljali, le dejanj 
smo pogrešali. No sedaj kaže 
res najbolje. Proizvodnje pa­

pirja se ne bojimo, saj nam 
manjka le nekaj prakse, te pa 
ni težko dobiti. Pred seboj i- 
mamo sedaj jasen cilj, jasne 
perspektive. Vsega tega pa smo 
doslej pogrešali. Tovarna sa­
ma ne bi mogla uspevati. Če­
prav celuloze vedno primanj­
kuje, golo vztrajanje pri proiz­
vodnji samo tega artikla ne 
vodi nikamor. Ko bo v že dol­
go pripravljenih prostorih, iz­
grajenih nalašč zanj, res stal 
papirni stroj, nas ne bo več 
strah.«

Edo Bohinc, predsednik ZM 
in navdušen športnik pa je še

pristavil: »Pa ne le v poslov­
nem pogledu, tudi drugače bi 
lahko sodelovali. Zlasti pri 
športu bi lahko veliko storili 
za razvoj dobrih medsebojnih 
odnosov«.

Njegova pobuda ni ostala 
brez rezultatov. V kratkem bo­
mo organizirali več športnih 
srečanj, na katerih bo prilož­
nosti dovolj. In imeti prijate­
lje v tako simpatičnem kolek­
tivu je res lepo. To vam lahko 
potrdi kdorkoli od tistih, ki je 
že prišel v stik s komerkoli iz 
kolektiva naše tovarne celulo­
ze.

Kdo je kdo v Medvodah
SLAVKO ZULE, direktor to­

varne, rojen I. 1921, v tovarni 
zaposlen od 1. 1968, po poklicu 
dipl. ekonomist.

DOMINIK TOMAŽIN, pred­
sednik delavskega sveta tovar­
ne, rojen 1. 1933, v tovarni za­
poslen od leta 1953, delovno 
mesto, pomočnik vodje proiz­
vodnje celuloze, po poklicu ke­
mijski tehnik.

Ing. ANTON HOLOZAN, 
predsednik poslovnega odbora 
tovarne, rojen leta 1937, v to­
varni zaposlen od leta 1969, de­
lovno mesto, vodja proizvodnje 
celuloze, po poklicu dipl. ke­
mijski inženir.

ANDREJ ROZMAN, pred­
sednik odbora za medsebojna 
razmerja tovarne, rojen leta 
1937, v tovarni zaposlen od le­
ta 1953, delovno mesto, vodja 
lesnega prostora in priprave 
lesa, po poklicu kemijski teh­
nik.

VLADIMIR BUH, sekretar 
os.novne organizacije ZK to­
varne, rojen leta 1930, v tovar­
ni zaposlen od leta 1963, delov­
no mesto, varnostni tehnik, po 
poklicu elektro tehnik.

Ing. ANTON URŠIČ, pred­
sednik osnovne organizacije

sindikata tovarne, rojen leta 
1921, v tovarni zaposlen od le­

ta 1972, delovno mesto, vodja 
nabave, po poklicu strojni in­
ženir.

JAKOB GABER, predsednik 
tovarniškega aktiva Zveze bor­
cev, rojen leta 1922, v tovarni 
zaposlen od leta 1960, delov­
no mesto, referent za gradbe­
ništvo, po poklicu gradbeni 
tehnik.

ANTON BOHINC, predsed­
nik mladinske organizacije to­
varne, rojen leta 1947, v tovar­
ni zaposlen od leta 1969, delov­

no mesto, električar za trans­
portne stroje in avtoclektriko 
II, po poklicu elektromehanik.

Trpine Gerta



Svečan podpis pogodbe 0 nas so pisali
o priključitvi

Nasmeh glavnega direktorja Aera inž. Mirana Mejaka ob pod­
pisovanju statutarne pogodbe o priključitvi Tovarne celuloze, 

zgovorno priča o obojestranski zadovoljnosti z integracijo.

Pogodbo o priključitvi sta podpisala oba direktorja ter oba pred­
stavnika delavskih svetov.

Po končani slavnostni seji in obilnem obedu so se člani delav­
skih svetov veselo zavrteli. Že ob pričetku skupnega življenja 
obeh kolektivov se je tako rodilo marsikatero novo prijateljstvo.
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Nezadovoljni Aorovci
Čeprav v podjetju AF.RO v Cetiu uspešno poslujejo, kolektiv ni 

preveč zadovoljen s cenami proizvodov, ki so zamrznjene ieodleU 
1969. Se posebno so nejevoljni, ker jim na domačem tržišču hodijo v 
zelje tudi tuji konkurenti, kot so Pelikan in drugi. Ti tuji »vsiljivci 
nimajo zamrznjenih cen in imaio zaradi ugodne konjukture na trnu 
nekatere proizvode celo za 200 odstotkov dražje kot AERO. Tuto 
zaradi zamržnjenih cen in velikega povpraševanja pobirajo 
tujci in_ne domači proizvajalci. Prav zaradi tega je jeza
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" (pit) MEDVODE, 18. - V 
tovarni celuloze Goričane pri 
Medvodah ao včeraj odločati 

_ o priključitvi k celjskemu

ItstUttStirstO* 297 zaposlenih glasovalo 
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je moč v papirnicah ‘~

.icmijskorn i graFičkom preduzeču 
AERO počela le redovna proizvod­
nja cinkooksidnog papira, koji 
upotrebljava za 
skih fotokopija. 
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J-O (T* formula ovog papira proizvedena

‘§&r
lagg^nlcah kupiti V g

službe razvoja, ko j a je počela •

lERO - CELJE ^
jLADOST — CUPRIJA °

CELJE

Japonci pišejo o Aon

Novi pogon — zajednlčklm 
Istvlma

V japonskem dnevniku NUION KEIZA1 S|
objavili^Členek o na------- 1------------- ,*1------
A

ratimlje-
prenosi

TŽS:r Ti

AERO IN TO Z
Zbori detovntb ljudi i
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I potendrlhrl TOZD

V Aeru eo pripravili c*> 
galpo analizo raajmer za or- 
ganlzlranje temeljnih Organi- 
aaclj združenega dela. Ugo­
tavljajo, da obstojajo mož­
nosti sa ustanovitev petih 
organizacij ndtuženega dela. 
TOZD so postali obrati K>

TOZD ekonomsko dovolj moč­
ne k» bodo tako lahko ue- 
peAno opravljale svojo funk­
cijo bre* bojami, da bo ka­
tera od TOZD prttia v eko­
nomsko odvisioet druge. Ana­
liza obravnava tudi vrsto eko­
nomskih relacij med TOZD

Junijski sbort pomenijo še­
le pričetek dela pri stvarnem 
uveljavljanju, ustavnih dopol-

lanja o uveljavljanju ustav­
nih dopolnil toki e vso ree- 
naptjo le ga nameravajo ta- 
peljati tako, da bodo delav­
cem zagotovili, maksimalne 
motooetl Vplivanja in odlo­
čanja na veeh nivojih. Na 
itoorth delovnih ljudi so za- 
postonl Izvolili komisi Jo sa- 
moupravne delavske kontrole, 
Id bo nadtarala celoten pro­
izvodni, samoupravni in po 
■lovni orocee. V komtaUo ni-

Dopisujte v Naš Aero



(Nadaljevanje s 4. strani) 
z močno voljo in odpornostjo 
že skoraj premagal vse posle­
dice poškodb in upa na popol­
no okrevanje.

V tovarni je dolga leta ak­
tivno deloval v raznih družbe­
nopolitičnih organizacijah in 
organih upravljanja.

Ivan KNIFIC, rojen 1912. le­
ta. Izučil se je za pleskarja. 
Kljub temu v tovarni ni oprav­
ljal pleskarskih del, ker je 
skoraj ves čas zaposlitve de­
lal v obratu pinotan in je e- 
den izmed veteranov tega ob­
rata. V njem je vztrajal tudi 
v letih, ko še ni bilo modernih 
strojev in ko so bili delovni 
pogoji še izredno slabi. Z ne­
zmanjšano silovitostjo je delal 
v tovarni od leta 1940 dalje. V 
zadnjem desetletju kot izmen­
ski vodja — izparilec, ki se je 
uspešno vključil v delo na so­
dobnejših strojih po rekon­
strukciji tega obrata in v ved­
no bolj zahtevno tehnologijo.

Spadal je med tiste delavce, ki 
neradi menjajo delovno mesto 
in ki se tako navadijo na delo 
v svojem oddelku, da jim še 
na misel ne pride menjati de­
lovno mesto ali obrat oziroma 
oddelek. Navadiš se na stroje, 
na sodelavce, na delovno me­
sto in vztrajaš. Ko je odhajal 
in se poslovil od sodelavcev 
nam je zatrjeval, da mu tudi v 
pokoju ne bo dolgčas, ker bo 
pomagal otrokom pri gradnji, 
pa tudi v svojem poklicu se še 
misli nekoliko udejstvovati.

Alojz KOŠENINA, rojen 
1912. leta. Pred zaposlitvijo v 
tovarni je dolga leta delal pri 
železnici. V tovarni se je zapo­
slil leta 1954. Bil je med red­
kimi delavci, ki so celih 20 let 
vztrajali na težkih fizičnih de­
lih na lesnem prostoru. In ne 
samo to, kljub svojim šestim 
križem je najvišje presegal 
normo ter mu niso bili kos ni­
ti najbolj izkušeni mlajši so­
delavci. Sodelavci so ga spo­

štovali in cenili kot dobrega in 
izredno prizadevnega delavca, 
ki je s svojo marljivostjo ve­
ljal za vzor dobrega in požr­
tvovalnega delavca. Tudi v 
prostem času ni miroval. Sle­
herna prosta ura je bila v skr­
bi za družino izpolnjena z de­
lom.

Avgust KRIŽAJ, rojen 1914. 
V tovarni se je zaposlil po o- 
svoboditvi. Več kot deset let je 
delal v čistilnici lesa. Nato je 
dve leti opravljal delo pomoč­
nika pri izžemalnem stroju. 
Zadnjih 14 let je bil praznilec 
snovnih jam. Dokler ni bila iz­
vedena rekonstrukcija snovnih 
jam, je opravljal to delo pod 
izredno težkimi pogoji. Med 
sodelavci je bil zelo priljub­
ljen zaradi svoje dobrodušne 
narave in tovariških odnosov. 
Zadnja leta mu je bolezen 
vedno bolj nagajala, tako da se 
je moral invalidsko upokojiti, 
čeprav se je težko ločil od so­
delavcev.

Stanko KRIŽAJ, rojen 1912. 
leta. Izučil se je za ključavni­
čarja v letu 1930. Vsa leta po 
osvoboditvi je bil neprekinje­
no zaposlen v tovarni. Večji 
del zaposlitve je delal na ob­
delovalnih strojih v kovinski 
delavnici kot VK strugar. Pri 
delu je bil vesten, marljiv in 
zanesljiv, čeprav je bil v zad­
njih letih bolj šibkega zdravja. 
V NOB je sodeloval od aprila 
1943. do osvoboditve, nato pa 
ostal v JLA do novembra 1945. 
Po odhodu iz JLA se je zapo­
slil v strojni delavnici želez­
nic v Ljubljani, leta 1947 pa 
je prišel v našo tovarno ter de­
lal tu vse do upokojitve. Lan­
sko leto je bil med nagrajenci 
za 25 let neprekinjenega dela v 
tovarni.

Vsem upokojencem se v i- 
menu kolektiva zahvaljujemo 
za dolgoletno in plodno sode­
lovanje ter jim želimo, da bi še 
mnogo let zdravi in zadovolj­
ni uživali zaslužen pokoj.

NOVA OBLIKA PROPAGIRANJA NA TUJEM
V LETOŠNJEM LETU SMO SE POLEG KLASIČNIH OBLIK 
PREDSTAVLJANJA NA TUJEM TRGU PRVIČ LOTILI TUDI 
NOVE IN ZANIMIVE METODE — PREDAVANJ V OBLIKI 
SIMPOZIJEV. PRVE OCENE SO SPODBUDNE.

Vsa leta doslej smo se na tu­
jem trgu pojavljali le kot so­
udeleženci sejmov, na katerih 
smo predstavljali naš proizvod­
ni program. Uspehi teh sej­
mov so bili deljeni. Z njimi 
nam je uspelo v grobem se­
znaniti naše kupce s proizvo­
di Aera in uveljaviti samo ime 
Aero. Letos pa smo se odločili

potencialnim kupcem povedati 
več tudi o kvaliteti in uporab­
nosti naših kemičnih in gra­
fičnih proizvodov.

V zadnjih dneh maja in pri­
četku junija smo v Waršavi in 
Budimpešti organizirali dva 
simpozija, na katerih so poleg 
komercialne ekipe sodelovali 
tudi strokovnjaki za posamez­

ne skupine proizvodov. S tem 
načinom predstavljanja naših 
proizvodov smo storili velik 
korak naprej. Kupci izvedo o 
naših proizvodih dosti več kot 
le ob klasični sejemski pred­
stavitvi. Kot ilustracija le po­
datek, da smo v času simpozi­
ja v Waršavi dobili naročilo za 
200.000 pisalniških trakov ter 
za jasnit papir, v času simpo­
zija v Budimpešti pa smo do­
bili večje naročilo za neskonč­
ne obrazce in samolepilne eti­
kete.

Dobri rezultati prvih dveh 
simpozijev nas obvezujejo, da 
z začetim novim načinom 
predstavljanja oziroma propa­
giranja naše proizvodnje na­
daljujemo.

ZAHVALA
Sindikalni organizaciji gra­

fike in oddelku samolepilnih 
etiket se najlepše zahvaljujem 
za izkazano pozornost v času 
moje bolezni.

Anica Lamper

Krst črnih umetnikov

V začetku meseca je bilo v Grafiki spet veselo. Dva učenca črne umetnosti sta opravila svoj izpit in njuni stanovski kolegi 
so ju sprejeli medse kot enakopravna in njim enaka člana.

Nekako takole so jima povedali: »Mi učenci žlahtne Černe umetnosti inu vahtari dohoune jerbovšine Gutenbergove smo per 
useh našiga stanu tovarišeu persotnosti nad mladima černima umetnikoma Dragom Gobcem in Matejem Kresnikom tiskarski kerst 
na jaku slavnostnu vižu sturili... Perčakujemo, da bu kot ta prau tovariš inu človik svoje žlahtne naloge zmirom taku uprav- 
lu, da bo našimu lepimu stanu v čast... Tako, sedaj pa zgrabite ju pomočniki in položite ju v to mokro vodo da curljalo bo iz 
regelj in opralo jima gnusobo. Še žejo mu gasite — to sinu Gutenbergovemu bodi krst.«

In ko so ju tako po vseh šegah in pravilih črne umetnosti krstili, so naredili še »frajšprehungo«, da bi vse skupaj še bolj 
držalo in da bi zares postali pravi prijatelji. Novopečena črna umetnika pa sedaj že veselo opravljata svoje »žlahtno delo«, muke 
krsta jima bodo ostale le prijeten spomin.



Dovolite mi, da sem konkre­
ten in morda tudi piker.

V sklopu tehnološke pripra­
ve dela deluje tudi grupa za 
študij dela. Naloga te grupe je 
oblikovanje dela, vpeljevanje 
novih tehnologij in snemanje 
časovnih normativov po meto­
di REF A. Delo smo začeli pri 
časovnih normativih, kajti ti 
so osnova za oblikovanje dela 
in za ocenitev vrednosti tega 
dela.

Za metodo REF A smo se 
usposabljali na 14-dnevnem 
seminarju, svoje znanje smo 
dokazali s seminarsko nalogo, 
ki je bila strokovno pregleda­
na. Metoda je tudi osnova v 
našem pravilniku o postavlja­
nju časovnih normativov, ki je 
samoupravni akt, saj ga je 
sprejel in potrdil delavski svet 
Aera. Naše delo, ki sloni na iz­
polnjevanju členov tega pra­
vilnika torej ni protizakonito

— kvečjemu nasprotno. Zato ne 
moremo sprejeti raznih pritožb 
na račun zmanjšanja OD na 
naš naslov, saj mi razpolaga­
mo le s časom in ne z denar­
jem. Iz tega sledi, da se mora­
jo obrniti na drug naslov, kaj­
ti dokler bomo delali po pra­
vilniku ni mogoče dajati mi­
nut. ker ta metoda ne dovo­
ljuje reguliranja OD.

Zato pozivamo družbenopo­
litične organizacije, sindikat, 
ZK, mladino in strokovne služ­
be podjetja, da z vso resnostjo 
pregledajo dejansko stanje, ki 
je nasprotno saj nas vodi na 
pot »neljubih dogodkov«, ki pa 
si jih po vsej verjetnosti nih­
če ne želi in ki niso potrebni.

Rešitev je po našem mnenju 
sledeča: vsi delavci, ki delajo 
po novih časovnih normativih 
naj bodo plačani progresivno, 
saj je normalno, da človek za 
več dela dobi večje plačilo.

Njihova osnova točke naj bo 
večja od ostalih.

Vrednost pa naj se izračuna 
po povečanju proizvodnje. 
Morda bo kdo dejal, da tako ni 
mogoče. Je! In to je edina pot, 
da v tovarno pripeljemo disci­
plino in red, saj je tehnologija 
tista, ki določa pravila igre 
delovnih odnosov. Čeprav to 
nekaterim ne gre v račun, je 
to dejstvo. Zato nas čudijo ob­
ljube predpostavljenih, da se

bodo s časovnimi normativi re­
gulirali OD. Raje naj poskrbi­
jo za realno ovrednotenje vlo­
ženega dela po novih časovnih 
normativih in na ta način sti­
mulirajo ljudi.

V kolikor to ne bo razumlji­
vo vodilnim v podjetju, bomo 
napravil korak nazaj. Ta pa v 
naporih za stabilizacijo in u- 
resničitev besed iz Titovega 
pisma verjetno ni zaželjen.

Ivan Zabukovšek

Spodbudni dosežki 
pri izvozu
Z IZVOZOM V LETOŠNJEM LETU NIMAMO PREVELIKIH 
TEŽAV. ŽE OB KONCU PRVEGA POLLETJA SMO PRI ZA­
KLJUČENIH POSLIH V TUJINI PRESEGLI PLAN ZA 50 OD­
STOTKOV. ODPIRAJO SE NAM NOVA TRŽIŠČA V AFRIKI. 
EDINE TEŽAVE NASTAJAJO ZARADI SPLOŠNEGA PO­
MANJKANJA SUROVIN.

Deset zapovedi 
za poslovanje z Japonci
V zadnjem času, ko se Aero vse bolj odpira navzven, smo skoraj 
vsakodnevno priče številnim poslovnim obiskom. Med najpo­
membnejšimi v zadnjem času je bil prav gotovo obisk strokov­
njakov japonske družbe KANZAKI, ki so skupaj s predstavniki 
našega podjetja pregledali poslovne in tehnične možnosti za so­
delovanje. Ker vse kaže, da bo poslovnih stikov z Japonci iz dne­
va v dan več, verjetno ne bo odveč prispevek, ki v grobem se­
znanja z zakonitostmi poslovanja z Japonci. Prispevek povze­
mamo po knjigi ameriškega avtorja J. SEVVARDA MORE 
ABOUT THE JAPANES (Več o Japoncih).

V začetku letošnjega leta ni­
so bili redki tisti, ki so z dvo­
mom gledali na zastavljeni 
plan izvoza. Res je sicer, da 
smo že lani dosegli milijon do­
larjev izvoza, vendar je mar­
sikdo menil, da nam letos to 
ne bo zlahka uspelo. No, dvo­
mov danes ni več. Že ob pol­
letju smo presegli plan izvoza 
za 50 odstotkov, kar pomeni, 
da imamo zaključenih izvoz­
nih poslov za milijon in pol 
dolarjev.

Izvažamo tako kemične kot 
grafične proizvode. Med proiz­
vodi kemične industrije izvo­
zimo največ jasnita ter pisar­
niškega in šolskega materiala, 
medtem ko pri izvozu grafič­
nih izdelkov prednjačijo ne­
skončni obrazci in samolepilne 
etikete. Še vedno je naš naj­
pomembnejši zunanjetrgovin­
ski partner Madžarska, kamor 
izvažamo skoraj celoten proiz­
vodni progam. Poleg preosta­
lih vzhodnoevropskih držav pa 
postajajo prav v letošnjem le­
tu naš vse pomembnejši kupec 
nekatere azijske in afriške dr­
žave, predvsem Libanon, Ku- 
wait in Libija. Po prvih skle­
njenih poslih, pri katerih sicer 
še ne gre za večje zneske, smo 
ugotovili, da je afriško tržišče, 
še posebej pa tržišče Libije, ze­
lo zanimivo. O tem dovolj zgo­
vorno priča že podatek, da smo 
že ob drugem obisku našega 
predstavnika v tej arabski dr­
žavi sklenili za okoli 30.000 
dolarjev posla. Uspelo nam je 
plasirati predvsem neskončne

obrazce, Amor papir ter pisar­
niški in šolski material. Že ti 
prvi dosežki na afriškem trgu 
pričajo o perspektivnosti in 
zanimivosti tega tržišča za na­
še proizvode.

Kakršnekoli napovedi za 
preostalih šest mesecev bi bile 
verjetno preuranjene. Pred iz­
voznim oddelkom je namreč 
vrsta problemov, pozabiti pa 
tudi ne gre, da za sklepanje 
poslov ostane le še tretje če­
trtletje, saj v četrtem kvartalu 
sklepajo posle že za prihodnje 
leto.

Glavni problem predstavlja 
v tem času pomanjkanje suro­
vin. Nihče namreč ne more za­
gotoviti, da teh ne bo zmanj­
kalo, to dejstvo pa močno ovi­
ra sklepanje novih poslov. 
Kljub temu velja poudariti, da 
nam pri izvozu še nikoli ni šlo 
tako dobro. Uspel nam je pro­
dor ne nekatera nova tržišča, 
izvozili smo prve količine se­
lotejpa in neskončnih obrazcev 
na zahodno tržišče — v Veliko 
Britanijo in na Nizozemsko, 
na tujem trgu vlada precejš­
nje zanimanje za naše proiz­
vode, skratka, ime Aero se tu­
di v tujini vse hitreje uveljav­
lja. Sedaj nam ostane le še to, 
da stike s tujimi kupci utrdi­
mo in da obdržimo dobro ime, 
ki smo si ga z nemalo truda u- 
stvarili. To pa nam bo zagoto­
vilo predvsem dobro delo, 
kvaliteta, dobri popagandni 
prijemi in politika prodaje, 
kakršne smo se poslužili v le­
tošnjem letu prvič.

• Vedno si poskušajte zago­
toviti formalno predstavitev o- 
sebi ali družbi, s katero boste 
trgovali. Predstavitev mora o- 
praviti oseba, katere položaj je 
vsaj tako visok kot položaj o- 
sebe, s katero se spoznavate, ali 
nekdo, ki je tej osebi kdaj sto­
ril uslugo. Direkten način po­
gajanj imajo Japonci za grob. 
Zato si poskušajte pridobiti 
neko tretjo osebo (lahko mo­
ža, ki vas je predstavil), ki naj 
služi kot posrednik. Ta posred­
nik naj glavne stvari uredi že 
preden se srečate s stranko.

• Potrudite se za temeljito 
poosebitev vseh poslovnih od­
nosov. Japonci so zelo utesnje­
ni, kadar so trezni. Potrebuje­
jo »sake«, da to utesnjenost 
odpravijo. Ni toliko važna pi­
jača sama, ampak bolj atmo­
sfera v restavracijah, ki jih 
sprosti. Če vas president neke 
japonske družbe povabi na za­
bavo, boste opazili, da je nje­
gov predpis na računu za bodoč 
posel vreden več kot kakršen­
koli predpis na pogodbah. Če 
na zabavo vabite vi, ga pope­
ljite v restavracijo, kjer bo 
lahko sproščen (v domačem 
vzdušju) in se znebil utesnje­
nosti. Predvsem ga ne vabite 
k sebi domov (tu se bo obna­
šal ceremonialno in se ne bo 
dobro počutil) ali v restavraci­
je zahodnega tipa in nočne 
klube. Pazite, da ne boste z 
Japonci preveč domači. Ni­
koli jih na primer ne smete 
trepljati pre hrbtu ali jih kli­
cati po imenu.

• Nikoli ne motite zunanje 
mirnosti. Japonci verjamejo, 
da je bolje biti miren, kot i- 
meti prav ali ustvarjati dobi­
ček. Če morate opraviti kaj 
neprijetnega ali razočarajoče- 
ga, pretem to opravite prek pre- 
srednika, nikakor pa ne pred 
drugimi ljudmi ali preveč na­
ravnost.

• Nikoli ne prisilite Japren- 
ca, da prizna svojo napako ali 
da mora povedati, da nečesa,

kar bi profesionalno moral ve­
deti, ne ve.

• Vedno si zapremnite, da je 
način, kako posel oprav­
ljate za Japonca često prav ta­
ko pomemben kot rezultat, 
včasih pa celo bolj.

• Ne sklicujte se na logiko. 
Na Japonskem je čustvena o- 
bravnava bolj važna.

• Ne pogajajte se o vpraša­
njih denarja, še posebno o do­
ločenih zneskih. O cenah naj 
se pogajajo presredniki ali niž­
ji po rangu. Nikoli ne spomi­
njajte Japonca, koliko denar­
ja ste mu pomagali ustvariti. 
Gotovino naj predajajo drugi. 
Če morate to storiti sami, naj 
bo denar lepo zavit ali v ku­
verti.

• Zapomnite si, da na Ja­
ponskem čas ni denar. Če vam 
japonski partner sam določi 
rok, ta drži bolj kot rok, na 
katerega je pristal pre vaši že­
lji.

• Zapomnite si, da se Ja­
ponci radi izražajo nedoloče­
no. Četudi bodo vedeli, da je 
neka razdalja točno 10 km, bo­
do vedno dejali, da je nekaj 
kilometrov.

• Zavedajte se, da se Japon­
ci izogibajo neodvisni ali indi­
vidualni akciji in da vedno 
pred odločanjem pregledajo, 
kaj so storili v podobnem pri­
meru prej. Stremijo po orga­
nizacijskem idealu, ki je ano­
nimen. Njihovo pravilo je: 
»Ne stori ničesar, dokler se ne 
posvetuješ z drugimi.« To, da 
dosežejo dobre, etične odnose 
z drugimi družbami in ljudmi, 
velja kot važnejše od proiz­
vodnje in prodaje za profit, 
čeprav tudi tukaj obstajajo 
meje.

(Nadaljevanje na 7. str.)

ZAHVALA
Odboru za stanovanjske za­

deve se zahvaljujemo za hitro 
pomoč ob nesreči, ki nas je za­
dela.

Marija in Fanika Cencelj

0 časovnih normativih



ŠPORT, REKREACIJA, LETOVANJA

Bilo je 
veselo

Po dveh letih čakanja smo 
ga le dočakali. Lani so nam ga 
obljubljali, pa je nagajalo vre­
me. Letos je vreme tudi naga­
jalo, pa je vseeno bil — pik- 
nih namreč.

Vse skupaj se je začelo v 
zgodnjih sobotnih urah, ko se 
je 11 najpogumnejših peš od­
pravilo na Petriček, na vse­
splošno presenečenje pa sta 
dva še prikolesarila. TRIM! 
No, kasneje je bilo ljudi vse 
več. Malo smo streljali, neka­
teri so poskakovali v vrečah 
in se prepirali (verjetno zato, 
da bi lahko poskakovali še en­
krat in pili seveda). Vse več je 
bilo ljudi in ubogi trije v im­
provizirani točilnici so komaj 
dohajali žejna grla, pa tudi v 
kuhinji ni bilo preveč »lušt­

konferansa Mirka ki je že 
na začetku poudaril, da ni Mi- 
čo Orlovič, prenašanje nagrad 
sem in tja, tu in tam vzkliki 
»imam jo« — izklicano števil­
ko namreč in seveda ploha, ki 
se je vlila ravno, ko je bilo 
najbolj napeto in najbolj vro­
če. Seveda smo se ohladili 
(predvsem znotraj), potem pa 
je nekaj srečnikov pobralo vse 
tiste dobitke in vsega luštne­
ga je bilo konec. Vsi žalostni 
so se potolažili s pečenimi piš- 
kami in pijačo, ki je res ni 
manjkalo, nato pa smo še malo 
vlekli vrvi in spet dokazali, da 
ne gre brez prepiranja. Vreme 
je nehalo nagajati in ob zvo­
kih, ki so jih brez muk proiz­
vajali Bratje Ocvirk smo se za­
vrteli, vrteli...

Najsrečnejša je bila po zaključku tombole Ivanka Kolenc, ki je 
dobila televizor

Športna dejavnost v Tovarni celuloze

Najbolj smo se smejali, ko so poskakovali v vrečah — vsi, tudi
tekmovalci

S športno dejavnostjo v To­
varni celuloze Medvode se u- 
kvarjajo v glavnem mladi lju­
dje. Problem pa je predvsem v 
tem. da večina teh mladih lju­
di dela na štiri izmene in da 
se zato zelo težko udeležujejo 
treningov in tekmovanj.

Panoge s katerimi se ukvar­
jajo delavci naše tovarne so: 
smučanje, kegljanje, namizni 
tenis, streljanje, košarka in 
mali nogomet. V kratkem bo­
mo ustanovili tudi rokometno 
sekcijo.

Rezultati naših tekmovalcev 
v nekaterih panogah v letoš­
njem letu:

SMUČANJE: 1. mesto na
papirniških igrah ekipno in 1. 
mesto med posamezniki;

KOŠARKA: 4. mesto tradi­
cionalnega turnirja »Godba 
73«.

NAMIZNI TENIS: 4. mesto 
na papirniških igrah.

STRELJANJE: 7. mesto na 
papirniških igrah.

KEGLJANJE: tekmujemo v 
sindikalni ligi in smo uvršče­
ni med prve štiri ekipe. Keg­
ljači so naša najboljša ekipa, 
saj so že nekaj let nazaj naj­
boljši na papirniških igrah 
Slovenije. Lansko leto so bili 
3. tudi v Jugoslovanskem me­
rilu.

V vseh teh športnih panogah 
sodeluje preko 60 naših delav­
cev, od katerih vsak v svojih 
panogi najde čas za razvedri­
lo in rekreacijo.

Pogoji za treninge so še kar 
ugodni, vendar bi potrebovali 
nekaj več finančnih sredstev.

Anton Bohinc

no« — to sodim po vseh pre­
litih solzah. Še danes ne vem 
ali jim je kriva gneča ali lup­
ljenje čebule.

No, in potem je napočil tež­
ko pričakovani trenutek — 
pričela se je tombola. Bleščeča

Pozno ponoči je že bilo, ko 
je na Petričku spet zavladal 
mir. Za nekaj dni, do novega 
piknika...

Bilo je lepo, zabavno, prijet­
no. Vse pohvale za prizadevno 
peščico organizatorjev.

(Nadaljevanje s 6. strani)

PAZITE ŠE 
NA NASLEDNJE:

• Vse dolgove plačajte do 
konca leta.

• Iniciativo naj prevzemajo 
drugi.

• Ne poskušajte poslovati 
prek telefona ali pisem, vsaj 
na začetku sodelovanja ne.

• Bolj kot to, kaj vsebuje 
pogodba, jim je važno, kdo jo 
je podpisal in samo dejstvo, da 
obstaja.

• Kadar vas Japonec povabi 
na zabavo, ne pripeljite s se­
boj svoje žene.

• Zapomnite si, da boljša 
kvaliteta in nižja cena navad­
no ne moreta tekmovati z ob­
čutkom osebne obveze in od­
govornosti.

• Ob prvih stikih z japonsko 
družbo poskusite vzpostaviti 
kontakt na najvišjem možnem 
nivoju. Če se ne spoznate s 
poslovnim človekom osebno, 
potem ta ne bo čutil odgovor­
nosti in obvez do vas.

• Vselej uporabljajte po­
slovne karte (posetnice), na

katerih je označen vaš poklic 
in točen položaj v podjetju.

• Z Japonci bodite zelo po­
trpežljivi. Navadno traja dol­
go, preden stiki obrodijo sade­
že.

• Ne hvalite svojih proizvo­
dov direktno. O vašem pod­
jetju naj govori posrednik.

• Če prosite Japonca za po­
sloven nasvet, potem tega, če­
tudi je za vas nesprejemljiv, 
dobro pretehtajte in vljudno 
obrazložite, zakaj vam ne u- 
streza.

• Če poslovni partner od vas 
zahteva ceno, ki se vam zdi 
previsoka, je ne zavrnite ta­
koj, še zlasti ne prepirljivo. Ko 
ustvarite vtis, da ste ponudbo 
resno pretehtali, recite, da ra­
zumete njihov položaj in da bi, 
če bi mogli, na ceno pristali. 
Žal pa vam položaj ne dopu­
šča plačati več kot (naprimer) 
polovične cene.

• Japonci se ne poslužujejo 
agresivnega reklamiranja, ker 
se jim zdi tak način nečasten.

• Vedno poslušajte vse, kar 
vam Japonci povedo, saj često 
dolgo »hodijo okoli vrele ka­
še«.
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Naš Aero je glasilo Aera, kemične in grafične industrije Celje. Urejuje uredniški odbor: Andrej inž. 
Šušteršič — predsednik, Branko Stamejčič — urednik, Edo Gaspari — odgovorni urednik, Dora Ro- 
vere, Jože Randl, Ciril Debeljak in Grega Švab. Tiska tiskarna Aera. Za tiskarno Drago Vračun. Po 
mnenju republiškega sekretariata za prosveto in kulturo, številka 33-316/73 je Naš Aero oproščen te­
meljnega davka od prometa proizvodov.


